
PLAT DEL DIA (tenim opció vegetariana)(tenim opció vegetariana)
DimecresDimecres
Tallarines orientals saltats amb soja, carbassó, 
ceba, pastanaga, anacards i carn arrebossada

DijousDijous
Tires de cuixa de pollastre al curry o salsa 
teriyaki, amb guarnició d’arròs vaporitzat

DivendresDivendres
Mandonguilles casolanes amb patata

DissabtesDissabtes
Especial peix del Chef

DiumengesDiumenges
Arròs tradicional de diumenge
Arròs amb verdures

POSTRES
Postre de la casa 
Fruita de temporada
Gelat
Trufes

BUFFET D’AMANIDES
Enciams variats
Cigrons
Tomàquet xerry, cogombre i ravenets
Pastanaga, remolatxa, ceba i blat de 
moro
Daus de formatge i d’alvocat
Fruits secs
Amanida del diaAmanida del dia

SOPA FREDA DEL DIA
Cada dia diferent:Cada dia diferent:
•	 Gaspatxo
•	 Tomàquet i alfàbrega
•	 Síndria
•	 Vichyssoise
•	 Meló

Carta buffet
Amanides + plat del dia

@hotelcesar

Tots els dies 
s’acompanya 

amb una 
guarnició de 
verdures de 
temporada.

CAPS DE SETMANA  
I FESTIUS

Suplement de 5 €Suplement de 5 €

PREU PER PERSONA

ENTRE SETMANA
Menú completMenú complet
25 € públic general
23 € clients de l’hotel

Take away Take away (sense postres)
22 €

Només buffet d’amanidesNomés buffet d’amanides
22 € públic general

20 € clients de l’hotel

Novetat!

De dimecres a diumenge de 13h a 15:30h

Les begudes no estan Les begudes no estan 
incloses.incloses.

El menú no es pot compartirEl menú no es pot compartir



BUFFET DE ENSALADAS  
SALAD BUFFET
Lechugas variadas · Mixed lettuce leaves

Garbanzos · Chickpeas

Tomate cherry, pepino y rábanos  
Cherry tomatoes, cucumber and 
radishes

Zanahoria, remolacha, cebolla y maíz 
dulce · Carrot, beetroot, onion and 
sweetcorn

Dados de queso y aguacate   
Cheese and avocado cubes

Frutos secos · Nuts

Ensalada del díaEnsalada del día  
Salad of the daySalad of the day

SOPA FRÍA DEL DÍA  
COLD SOUP OF THE DAY

    Cada día diferente     Cada día diferente 
Changes daily:Changes daily:

Gazpacho · Traditional Spanish 
cold tomato soup
Tomate y albahaca  
Tomato and basil

Sandía · Watermelon

Vichyssoise · Creamy cold 
leek and potato soup

Melón · Melon

PLATO DEL DÍA · DAILY SPECIAL
De miércoles a domingo, de 13:00 a 15:30.De miércoles a domingo, de 13:00 a 15:30.
Wednesday to Sunday, from 1:00 p.m. to Wednesday to Sunday, from 1:00 p.m. to 
3:30 p.m.3:30 p.m.

Miércoles · Miércoles · WednesdayWednesday
Tallarines orientales salteados con soja, 
calabacín, cebolla, zanahoria, anacardos 
y carne rebozada  Oriental-style noodles 
stir-fried with soy sauce, courgette, onion, 
carrot, cashew nuts and breaded meat

Jueves · Jueves · ThursdayThursday
Tiras de muslo de pollo al curry o salsa 
teriyaki, con guarnición de arroz al vapor 
Chicken thigh strips with curry or teriyaki 
sauce, served with steamed rice

Viernes ·Viernes · FridayFriday
Albóndigas caseras con patata 
Homemade meatballs with potatoes

SábadosSábados · Saturday · Saturday
Especial pescado del chef  
Chef’s fish special

DomingosDomingos · Sunday· Sunday
Arroz del domingo o con verduras 
Chef’s Sunday rice (or vegetable rice dish)

Tenemos opción vegetariana    Tenemos opción vegetariana    
Vegetarian option availableVegetarian option available

Todos los días se acompaña con una guarnición Todos los días se acompaña con una guarnición 
de verduras de temporada. de verduras de temporada. Every day served Every day served 
with a side of seasonal vegetableswith a side of seasonal vegetables

POSTRES · DESSERTS

Postre de la casa  
Homemade dessert 

Fruta de temporada  
Seasonal fruit

Helado · Ice cream

Trufas · Chocolate truffles

PRECIOS* · PRICES*  
Precio por persona · Precio por persona · Price per personPrice per person

ENTRE SEMANA · WEEKDAYS

Menú completo · Menú completo · Full menuFull menu
25 € público general · General public

23 € clientes del hotel · Hotel guests

Take away  Take away  
22 € Sin postre · Without dessert

Solo buffet de ensaladas · Solo buffet de ensaladas · Salad buffet onlySalad buffet only
22 € público general · General public

20 € clientes del hotel · Hotel guests

FINES DE SEMANA Y FESTIVOS  
WEEKENDS AND PUBLIC HOLIDAYS
5 € Suplemento · surcharge 

*Las bebidas no están incluidas   *Las bebidas no están incluidas   
**Drinks are not includedDrinks are not included


